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EAN w (‘:_VES') Sl;j%cte Ol.ll:;ut K |decy| v~ [mA| Hz | DF | @&
?Egg‘:lnggmg'gf“v 4099854471070 ;’; 1x5 |1x230 | 230 | 2700 _ii'ci' 20| 17 %%/ 0.7 | 36° | 100000
gfgg&g:%mﬁ“&’m 4099854471094 32’; 2x5 | 2x230| 460 | 2700 'ig'o“ 220- | 34 %%/ 0.7 | 36° | 100000
gfgganggm?&"m 4099854471131 ;”; 3x5 [3x230| 690 | 2700 '32'0“ 220 | 51 ‘:’5%/ 0.7 | 36° | 100000
Efgg&g:?g&g“::m 4099854471155 ;‘_’; 4x5 |4x230| 920 | 2700 'ig'o“ 220- | 68 56%/ 0.7 | 36° | 100000
?Eggaggggmgnﬁm 4099854471193 ;’Z 1x5 |1x230 | 230 | 2700 'ii'o“ 20 | 17 %%/ 0.7 | 36° | 100000
gigganggm?x#m 4099854471230 5’2 2x5 | 2x230| 460 | 2700 _3916' 20| a4 %%/ 0.7 | 36° | 100000
gfg'g"fvg:?glﬂﬁ“ﬁgm 4099854471292 g”; 3x5 | 3x230| 690 | 2700 'ii'o“ 220- | 51 %%/ 0.7 | 36° | 100000
E)Egg\?vgzp;);lﬂ?v(\#m 4099854471315 ;‘_’Z 4x5 | 4x230| 920 | 2700 'ii'o“ 20 | 68 56%/ 0.7 | 36° | 100000
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DECOR SPOT MERCURY 1X3.4W 102 110 | 143.5
DECOR SPOT MERCURY 2X3.4W 100 400 142
DECOR SPOT MERCURY 3X3.4W 100 520 142
DECOR SPOT MERCURY 4X3.4W 100 600 142
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Check wall/ceiling for
suitability. If uncertain,
seek professional advice.”
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DECOR SPOT MERCURY 1X3.4W927GU10 BK | 4099854471070

1
DECOR SPOT MERCURY 1X3.4W927GU10 WT | 4099854471193
DECOR SPOT MERCURY 2X3.4W927GU10 BK | 4099854471094
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DECOR SPOT MERCURY 2X3.4W927GU10 WT | 4099854471230
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DECOR SPOT MERCURY 3X3.4W927GU10 BK | 4099854471131

3
DECOR SPOT MERCURY 3X3.4W927GU10 WT | 4099854471292
DECOR SPOT MERCURY 4X3.4W927GU10 BK | 4099854471155

4
DECOR SPOT MERCURY 4X3.4W927GU10 WT | 4099854471315

* @ Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <X>. @ This product contains a light source of energy efficiency class <X>. ® Ce produit contient
une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <X>. @ Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <X>. ® Este producto
contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <X>. ® Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <X>. @ To Tipoiév autd
TiEpIEXEL GWTEWT TNy TNG TAENG EVEPYEIaKAG anodoong <X>. @ Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <X>. ® Denna produkt innehéller en ljuskal-
la med energieffektivitetsklass <X>. @ Tama tuote siséltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <X>. @ Dette produktet inneholder en lyskilde med energieffek-
tivitetsklasse <X>. @ Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <X>. @ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické tcinnosti <X>. @
JaHHbI NPOAYKT COAEPXUT aHeprocGeperalomini UICTOYHIK cBeTa (knacca <X>). ® Ez a termék egy <X> energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz. Ten
produkt zawiera Zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej <X>. & Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej icinnosti <X>. @ Ta izdelek vsebuje
svetlobni vir razreda energijske ucinkovitost <X>. @ Bu iirlin, eneriji verimliligi sinifinda bir 1sik kaynagi icerir <X>. @ Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energets-
ke ucinkovitosti <X>. @ Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica <X>. @ Toan npofyKT BK/l04Ba CBETIMHEH N3TOYHIIK C KNac Ha eHepriHa
ehekTUBHOCT <X>. @ Toode sisaldab energiatohususe klassi <X> valgusallikat. @ Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <X>. @
Si s razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <X>. @ Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <X>. Lleit Bupi6 MicTUTL
[PKepeno CBiTna Knacy eHeproethekTnBHOCTI <X>. @ Byn eHimae <X> aHeprust TMIMAINIri KnackIHbIH XXapblk Ke3i 6ap.

@ 1) Eignung der Wand/Decke priifen. Wenn Sie sich nicht sicher sind, lassen Sie sich beraten. @ 1) Check wall/ceiling for suitability. If uncertain, seek professional advice. ® 1) Vérifiez
I'adéquation du mur/plafond. En cas d'incertitude, demandez conseil & un professionnel. @ 1) Controllare I'idoneita della parete o del soffitto.In caso di dubbi, consultare un professionista.
@® 1) Compruebe la idoneidad de la pared o techo. Si no esta seguro, busque asesoramiento profesional. @ 1) Verifique a adequagdo da parede/teto. Se ndo tiver a certeza, procure
aconselhamento profissional. @ 1) EAéyETe Tov ToiX0/TV 0podr| WG TIPS TNV KATAMNASTNTA. Z€ Tepiiwaon apdiBoliag, {ntrioTe emayyeAuatikr) cupBoulr. @ 1) Controleer wand/plafond
op geschiktheid. Als u niet zeker bent, vraag dan professioneel advies. ® 1) Kontrollera vagg/tak for lamplighet. Om du &r osaker, sok professionell radgivning. @ 1) Tarkista seindn/katon
sopivuus. Jos olet epavarma, kysy neuvoa ammattilaiselta. @ 1) Sjekk om veggen/taket egner seg. Oppsek profesjonell radgivning dersom du er usikker. @ 1) Kontroller vaeg/loft for
egnethed. Hvis du er usikker, skal du sege professionel radgivning. €@ 1) Zkontrolujte vhodnost stény/stropu. Pokud si nejste jisti, vyhledejte odbornou radu. @ 1) MposepsTe cTeHy/noTonok
Ha NpurofHocT. ECnn y Bac eCTb COMHeHVsi, 06paTUTeCh 3a MPOheCCroHanbHON KoHeynbTaumeir. D 1) Ellendrizze a fal/mennyezet alkalmassagat. Ha bizonytalan, kérjen szakszerl
tandcsot. @ 1) Sprawdz, czy $ciana/sufit nadaja sie do montazu. W razie watpliwosci zasiegnij porady wykwalifikowanej osoby. @ 1) Skontrolujte vhodnost steny/stropu. Ak si nie ste
isti, vyhladajte odbomu pomoc. @ 1) Preverite primernost stene/stropa. Ce niste prepricani, poiscite nasvet strokovnjak: 1) Duvarin/tavanin uygun olup olmadigini kontrol edin. Emin
degilseniz uzman bir kisiden destek alin. @ 1) Provijerite prikladnost zida/stropa. Ako niste sigumi, potraZite struéni savj 1) Verificati dacé peretele/tavanul este adecvat. In caz de
incertitudine, solicitati consultantd de specialitate. € 1) MposepeTe NPOroaHOCTTa Ha CTeHaTa/TaBaHa. AKO He CTe CUrypHU, MoTbPCeTe MpochecioHaneH cbaeT. & 1) Kontrolli seinale/lakke
sobivust. Kahtluse korral kilsi professionaalilt ngu.@ 1) Patikrinkite sienos/luby tinkamuma. Jei kyla abejoniy, kreipkités j specialista. @ 1) Parbaudiet sienu/griestu piemérofibu. Neskaidribu
gadijuma meklgjiet profesionalu padomu. @ 1) Proverite pogodnost zida/plafona. Ako niste sigurmni, potraZite strucni savet. @ 1) MNepesipTe BignosiaHicTb CTiHW/CTeNI. SIKLLOBN He BrieBHeHi,
3BEPHITLCA 3a NPOECIiHOI0 KoHCyNbTaLjeto. & 1) KaGbipraHblH/TeGEHIH XKapamablnbiFbiH TekcepiHia. Erep ceHimMaj 60nMacaHbI3, KaCIGUKEHECKE XYiHiHi3.
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Verifica le disposizioni
del tuo comune.

LEDVANCE SASU
CQM, 5 rue d’Altorf
67120 Molsheim France

A DEPOSER A DEPOSER www.ledvance.com
EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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